Cocktails
g Bellini - {Espumante, Pure de Péssego) 12,00€

Kir Royal - (Espumante, Licor de Cassis) 12,00€ 'j
Aperol Spritz - (Aperol, Prosecco, Soda) 12,00€

Old Fashioned - (Whisky, Acicar, Bitters) 14,00€ %{/m @rﬂﬂﬂ/m

MNegroni - (Gin, Martini Rosso, Campari) 14,00€
Dry Martinl - [Gin, Vermut Dry) 14,00€

0 nosso Menu / Our Menu

Couvert: Pdo, Azeltonas, Azelte com Vinagre Balsamico e Paté de Atum 4,00€ p/p %c@o
Brend, Cifves, Clfve O with Balsamic

Vinegar and Tung Pal
Plo / Bread 2,00 (30D
Areltonas / Olives 3,00€
Paté de Atum [ Tuno Pore 4,006 GE
Pdo com Manteiga de Alho / Garlic Bread 7,00€ ﬁ@ﬂ
Pio com Manteiga de Alho e Queijo / Garlic Bread with Cheese 9,00€ @0"3

Pao Torrado com Manteiga f Toasted Sread with Butter ?,DUEO?.}

Entradas / Starters
Gaspacho Andaluz [ Gaspache 8,20€ ﬂ@
Sopa de Legumes / Vegetable Soup 8,20€
Sopa de Peixe Fresco [ Fresh fish Soup 9,906 0%
Salada de Ovas de Bacalhau com Cebola e 5alsa f Cod Roe Salad with Onlons and Parsiey 14,00€ m

Salada de Polva com Pimentas, Cebola e Salsa [ Octupus Salad with Peppers, Onions and Parsiey  15,00€ GD
“Bruschetta” de Sardinha Marinada com Pimentos, Cebala, Alho e Coentros [

Sardine Bruschetta in o Citrus Marinade with Peppers, Onfon, Garlic and Corlander  16,00€ QO@
Calamares Fritos com Molho Tartaro [ Deep Fried Calamari with Tartore Souce 15,50€ rﬂ ﬂﬂ‘? O
Vieiras e Bacon Grelhados com Molho & Algarvia [
Grilled Scallops with Bacon and Algarvian Sauce — Tomate, Peppers, Onions, Garlic, White Wine and Coriander II,MED
Cocktail de Camardo com Abacate [ Prown Cocktall with Avocado  23,00€° ﬂ'o
Ostras ao Natural (6) / Oysters (6] M,EIIDEG'

Lingueirdo “A Guilho” / Rozor Clams in Olive Oil, Garlic, Coriender ond Lemaon [300gr) 21,00 Cr'@

Améijoas "A BulhSo Pate” / Clams in Olive Ol White Wine, Garlic, Corlander ond Lemon (300g) 29,00€ o8

Camarda Frito com Alha | Fried Prowns with Garlic (300g) 22,006 @)
Gambas da Costa Cozidas ou Grelhadas [ Local Gambas - Boiled or Grilled (250gr) 22,006 €

Saladas / Salads
Salada Caprese - Tomate Fresco, Queijo Mozzarella @ Maolho Pesto f

Caprese Salad - Fresh Tomato, Mozzarella Cheese and Pesto Souce  17,00€ @':;ﬂﬂ
Salada Cesar com Frango, Lascas de Parmesdo, Croutons & Malha Cesar [

Chicken Cesar Salad with Parmesan Cheese and Cesor Sauce 18,50€ 8 @ﬂ'f?ﬂ
Salada de Atum Fresco com Tomate, Ovo Escalfado, Cebola, Azeitonas e Vinagrete de Manga [
Fresh Tuno Salod with Tomolo, Pooched Egg, Onion, Olives ond Maongo Vinoigrette 23,00€

Salada Tropical com Camardo, Manga, Anands, Kiwi e Molho Cocktail /
Tropical Salad with Prawns, Mango, Plneapple, Kiwi and Cocktall Satce IZ,MEEQ

Sugestdes Vegetarianas [ Vegetarian Sugestions
Linguini Vegetariano com Molho de Tomate { Vegetarian Linguini with Temato Souce 19,0068

Linguini Arrabiata — Molho de Tomate com Pimentos Vermelhos, Malagueta e Alho [
Linguini Arrabiata — Tomato Sauce with Red Pepper, Spicy Pepperand Garlic  20,00€7,

BEACH RESTAURANT

Salada & Montanheira / Algorvion Saled 9,00€
Batata & Murro / Reasted Potatoes 6,50€

Vegetais Salteados / Salted Vegetobles 8,50€

Peixe Fresco do Dia [ Daily Fresh Fish from the Market
Acompanhado de Legumes e Batatas Salteadas com Azeite e Alho [ with Vegetables and Potatoes Sauté with Ofive Oif and Garlic
0 nosso peixe do dia varia mediante a disponibilidade do mercado local, consulte com o seu empregado de mesa.
Our fresh fish vary dally depending on what local markets have to offer, consult your waiter.
Dourada Grelhada / Grilled Seobream (400/600) ZH,DGEQ
Robalo Greltiado / Grilled Seabass (400/600) 28,006
Bife de Atum Grelhado com Molho de Natas, Albo e Coentros [ Grilled Fresh Tusa Steak with Corfander and Garlic Creamy Sauce rs,m:ﬁ pﬂ {l"
Salm3o Grelhade [/ Grilled Salman ZE,MEE
Lulas Grelhadas com Molho de Limao, Alho e Salsa [ Grilled Squid with Lemon, Garlle, Parsiey Olive Ol Sauce Z,E,[NJIED
Linguado Grelhado / Grilled Sole I{g,ﬂ'tﬁ

Sardinhas Grelhadas servidas em fatia de pio acompanhado de Salada a Montanheira [

Grilled Sardines served on peace of bread with Peppers, Tomato, Cucumber, Onlon and Oreganos Salad 19,50€ {*@a

Para Partithar / To Share

Massinha de Pelxe [ Fresh Fish Stew with Poste 52,006 (3
Arroz de Tamboril com Camardo [ Monkfish and Prawns Rice SE,MEQ ﬂ'@
Espetada de Lulas e Camardo [/ Squld ond Prowns Kebab 52,00€ @D
Arroz de Marisco / Shellfish Rice 62,006 @

Cataplana de Peixe Fresco e Marisco [ Fish and Shellfish Stew Algarvian Style 67,00€ ﬂ O@@ a
Robalo 600+ / Seaboss 600+ Kg/€

Dourada 600+ [ Seabream 600+ Kg/E
Trilogia de Marisco [ Seafood Trifogy

Patas de Caranguejo do Alaska, Camardo Tigre Gigante e Lavagante /
Alaska King Crab Legs, Glont Tiger Prawns and Whole Lobster  190,00€ (2 Pax)

©

Especialidades da Casa [ House Specialties

Linguini Frutos do Mar — Molho de Tomate, Camardo, Ameijoa, Mexilhdo e Lulas
Seafood Linguini - Tomato Sauce, Prawns, Clams, Mussels and Squid 26,00€

Polvo & Lagareiro servido com Batata @ Murro e Brdculos / Octopus Portuguese Style served with Pototoes and Brocoll ZT,EIﬂlEaO
Camardo Selvagem Frito servido com Arroz Basmati [ Wild Prowns Fried with Garlic served with Basmati Rice 29,00€ ﬂf'}ﬂ

Caril de Camar3o servido com Arroz Basmati [ Prown Curry served with Bosmati Rice 31,m€ﬂﬂ@
Medalhfies de Tamboril com Camardo em Molho de Marisco, Natas & Coentros servido com Arroz Basmati [

Mankfish Medalions with Prowns, Seafood Creamy Sauce with Corlander served with Basmati Rice H,Dﬂicﬂ@ EI'!@
Carnes / Meat
Servido com Batata Frita e Salada/ Served with FrenchFries and Salad*®
Frango Piri-piri / Chicken pirl-piri* 21,00€ 09
Entrecosta Grethado / Grilled Park Ribs® 21,0009
Peito de Frango Grethado com Malho de Pimenta / Grilled Chicken Breast with Pepper Sauce® 23,006 0@ D& &
Bife da Vazia Grelhado com Molho de Pimenta / Grilled Sirloln Steak with Pepper Sauce™ 29,00€ !('5

Bife “A Portuguesa” com Batata Frita 4s Rodelas /

Para acompanhar
Salada Mista / Mix Salod 8,00€

Portuglese Style Steak — Grilled Fillet Steak with Gravy Souce and o Sliced of Cured Hom served with Fried Pototoes 34,00€ @

Menu de Crianca / Kids Menu

Linguini com Molho de Tomate /
Linguini with Tomato Sauce 1n,sn£‘~“."

Peito de Frango Grelhade com Arroz /
Grilled Chicken Breqst with Rice 10,50€

Arroz Branco / White Rice 5,50€

Muggets Caseiros com Batata Frita [
Batata Frita f French Fries 6,50€

Homemade Chiken Nuggets with French Fries 11,50€ ] ﬂ
Peixe Frito com Batata Frita | Homemade Fish & Chips 1250600 00

ESTIMADD CLIENTE, INFORMAMOS QUE 05 PRODUTOS ALIMENTARES A VENDA MESTE ESTABELECIMENTO, PODEM CONTER SUBSTANCIAS OU PRODUTOS GUE PROVOCAM ALERGIAS OU INTOLERANCIAS.

Q- Crustaceos | Crustaceans
-Ovos ! Eggs

- Mostards / Misrard
£ - Amendoins/ Pearmits & - Soja / Sora

LEGENDA / CLASSIEMCATION OF ABBREVIATIONS:

0 - Cerenis | Coreals

DEAR CUSTORER WE WOULD LIKE TO INFORM YOU THAT THE FOOD PRODUCTS FOR SALE (N THIE ESTABLISHMENT MAY CONTAMN SUBSTANCES OR PRODUCTS THAT CALGE ALLERGIES OR FOOD INTOLERANCES.

8- Gliiten/ Gluten 0 - Leite, Lactose | Milk, Lactose € - Peixe [ Fish

() - Moluscos / Molfuscy 8- Sulfitos ¢ Dioxido de Enxofre / Sufphites and  sulfior dioxide

Ternos disponivel par consulta a Istagem de ingrodientes au sutstancias que consam alergEs ou intolerancas almentaes de acordo com o Regulamento [EL] rR1185/ 2001 de 25 de Outnbna. “Nenhom prato, procuto alimentar od bebida, induindo o couvert pode ser cobraca s ndo for solicitado pelo diene ou por este nutildade” Decreta el n910/2015 de 16 [ansro

temas Livma de Aecamacies [ We havea Complarts Book (hios e consumidorgou ptfiwo-de-mdamacoes aspe| | Fregos apresentados tém s indulda) Prices shown have VAT incuded.

W hiave at your disposal a st of ingredients or substances that cause food Alemgies or intolerances i accordance with (EU | nEE169/ 2011 of 2514, "o dish, food or drink, including the cowsert can be charged if it was not requested by the custome  ar i i reraing untoeched by the customer® Decree Law Mo, 1002015 of 16 lanuary



